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§ 1 3akno4eHne gorosopa

[loroBop 0O npegocTaBneHMnM Yycnyr no MNOMb30BaHUIO MEeXOAyHapogHoOW cryxoomn
aBapuiHon nomowm mexay Daimler Truck AG (gns Bnagensua rpy3oBoro aBTomoouns
Mercedes-Benz) unu cootBetctBeHHO Mercedes-Benz AG, npegcrasneHHbim Daimler
Truck AG ("MoctaBwuK"), 1 KnneHtom 3akntoyaetcs no tenedoHy B COOTBETCTBUM C
PErynupyoLWMMN NONOXEHNAMN, NPUBEAEHHBIMU B 3NIEKTPOHHOM NMMCbME, HanpaBfeHHOM
KnueHTty w/unun ero npeacrasutento ("OneKTpoHHOe NMUCbLMO C NoaTBepXxaeHuem"), a
Takke B HacTosAwmx O6wWmx ycrnoBuAX NOMAb30BaHMA MeXAyHapogHoOW crnyxoomn
aBapunHon nomowwm ("OY"). Ecnn KNMeHT He cornaceH C AaHHbIMU pPerynupyoLlnumMm
NOMNOXeHUsMU, OH [OSDKEH HeMeAneHHO, HO He no3gHee, 4YeM A0 Bblgayn 3akasa
PEMOHTHOM MacCTEpPCKOW, YBEAOMUTb OO0 3STOM 4Yepe3 ropsuyd nuHuio  LleHTpa
06Ccny>XMBaHUS KNNEHTOB.

I'Ipep,nocunkoﬁl Ona nonb3oBaHUA ycnyramm MNocTaBLuka, YKa3aHHbIMU B § 2, aBnsieTcs
TO, YTO 3asBNEHHbIN KnneHTom yu_l,ep6 He MOXeT ObITb yperynmposaH Ha OCHOBe

a) rapaHTuMM Ha aBToMOOWUb,
b) poroesopa Ha obcnyxnBaHme nnm

c) Mercedes ServiceCard knueHTa.

[oroBop O npegocTaBneHWu ycryr OOMONHSeTCA AOroBopoM 06 onnarte, KOTOopbI
3akntovaetca mexay Mercedes ServiceCard GmbH & Co KG (“MSC KG”) n KnuneHtom no
TenedoHy. [llocTaBWMK 3aknoyaeT HacToswun JoroBop o6 onnate B KavecTBe
npegctasutens MSC KG. [Ons 9TMxX [OOrOBOPHbIX OTHOLUEHUMW MPUMEHSATCSA
perynupytlowmne nonoxeHna MSC KG, Ha kotopble 6bino ykasaHoO B TenedoHHOM
pas3roBope 1 KOTOPbIE NPUaraTcsa K ANEKTPOHHOMY MUCbMY C NOATBEPXKAEHUEM.

§ 2 Ycnyru lNocTaBwmka

Onsa yctpaHeHus nonoMku [locTtaBwmk HaxoautT KrvMeHTy [OCTYMHYH PEMOHTHYHO
MacTepCKylo, KoTopasi, B CBOK o4epefb, B paMkax 0653biBaoLLEero 4orosopa cornacunach
NPUHATL ocyLlecTBrieHne nnarexen yepesd MSC KG.

PeMoHTHas macTtepckas nonydaeT 3aka3 HenocpeacTBeHHO oT KnueHTa. [ocTaBluk He
yyactByeT B nNpedocTaBfneHuMM YCryr PEeMOHTHOW MacTepCcKoW 3a pamKamMu CBOEro
nocpegHnyecTea mexay KnmeHtom n mactepckomn n He 6epeT Ha cebs HUKaKMX rapaHTui
NN OTBETCTBEHHOCTM 3a BbINOSTHEHUE YCNYr PEMOHTHOW MacTtepckon. KnneHT ob6s13aH cam
nony4nTb npeacTaBneHMe O kavecTBe paboTbl MacTepckoM W npu HeobxoanmocTu
BblGpaTb APYryt0 MacTepCKyto.
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MocTaBLmk obecneynBaeT, YTO Ha aBTOMOGMIE MOTyT BbINOMHATLCA PaboTbl CTOMMOCTbIO
0o 2500 eBpo 6e3 nNpeabsBEHUs CO CTOPOHbI MacTepCcKor TpeboBaHNn AONONMHUTENBHbIX
obewaHnn no onnate. B cnyvyae HeoGxoammocTu Bbinnatbl ©onee BbICOKMX CYyMM
MocTaBLUMK NOCTapaeTca NPeaoCTaBUTb PEMOHTHOW MacTepPCKon 6oree BbICOKMIN YPOBEHb
3alMThl Yepe3 MECTHOro aunepa.

Kak npeactaButens MSC KG [llocTaBluK BbICTynaeT MOCPEAHVMKOM MpU 3aKIYeHUn
Aorosopa Ha 06paboTky nnatexen mexay KnmeHToMm n peMOHTHOWM MacTEPCKOM.

§ 3 Npouecc BbINONHEHUA [OrOBOpPa U OCyLLeCTBIIeHUEe NiaTexewn

MpounsBoaswan peMoHTHble paboTbl MacTepckas 3aHOCUT AaHHble 0 KnineHTe 1 cyeTe B
Service-Card-Portal komnanun MSC KG n nocne pemoHTa BhicTaBnsieT KnneHTy cyeT u
otnpaenser ero B MSC KG Ha ocHoBaHun [loroBopa O NpedoCTaBNEHUU YCNyr,
3aknoyeHHoro ¢ [lloctaswwmkom. [locne yTBepxaeHust cyeta komnaHumen MSC KG
komnaHna MSC KG npuHumMaeT Ha cebs oCylecTBrEHWE NnaTexenh C KIIMEHTOM WU
PEMOHTHOW MacTEPCKOM.

Ona atoro MSC KG otnpaBnsieT KnueHTy cyeT OT mMacTepcKon v npunaraeTt K CBOeMy
cyeTy-hakType OTAenNbHbIM cHeT Ha onnaTy npegoctasrneHHbix MSC KG ycnyr.

Ecnn MSC KG wuHdopmumpyeT lNMocTaBwmka o Tom, 4To KnNueHT He onnatun unu He
nonHocTblo onnatun npeabigywmi cyet MSC KG, KnueHtT Oymet wuckniodeH wu3s
AanbHenwero nornb30BaHNSA MexayHapogoHon cnyxbom asapuiiHon nomowm. O6 atom
MocTaBLmk npouHdopmupyeT KnmeHTa no cOOTBETCTBYIOLLEMY 3anpocy.

§ 4 TapaHTM U OTBETCTBEHHOCTb

FapaHTMK, BbIXOASILLME 3a PaMKM YCTAHOBMEHHbIX 3aKOHOM rapaHTUMHbLIX NpaB, He
npeaocTaBnsoTCS.

lMocTaBLWMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb TOMbKO B Cryvae HapyLleHUs1 CYLLEeCTBEHHbIX
JOroBOpHbIX 00s13aTenbCTB. OTO TakMe obss3atenbcTBa, KoTopble [oroBop o
NpeaoCTaBfeHUn yCcnyr, UCXoO4A W3 €ero COAepXaHus W uenu, HaknagbiBaeT Ha
MocTaBLMKa, UNK BLINOMTHEHME KOTOPLIX cAenano Booblie BO3MOXHbIM Haanexallee
ucnonHeHne [oroBopa O NpegocTaBneHUM ycnyr U Ha cobniogeHne koTopbix KnveHT
MOXET perynspHo nonaratbcsi.

Takass OTBETCTBEHHOCTb OrpaHuMYMBaeTCs MpeackasyembiM Mpu 3akrveHun goroeopa
XapaKkTepHbIM BUOOM Yyliepba.

lMepcoHanbHasi OTBETCTBEHHOCTb 3aKOHHbIX MpeAcTaBuTeNnen, AOBEPEeHHbIX vl Uu
paboTHukoB [locTtaBwuka 3a yuwepb, NPUYUHEHHBIA MO UX HE3HAYUTEITbHON
HEOCTOPOXHOCTM UCKMYyaeTcsa. B oTHOweHuM npuynHeHHoro umu  yuwepba, 3a
UCKINIOYEHMEM Cry4yaeB NpuYMHeHusa yuiepba no rpybon HEOCTOPOXHOCTM 3aKOHHbIX
npegcraBuTenen N pyKoBOAALLMX CryXKalMxX, YCTaHOBMEHHOE B [aHHOM criydyae Aans
lMocTaBLUMKa OrpaHMyYeHne OTBETCTBEHHOCTUN AEeNCTBYET COOTBETCTBEHHO.

YCTaHOBMNEHHbIE B HAcTosILLEM § 5 orpaHMYeHNst OTBETCTBEHHOCTU yTpauMBaloT cuiy B
criydae npuynHeHus yuwep6a XnU3HM U 300POBbIO.

§ 5 MoacyaHOCTb, NPUMEeHMMOe NPaBo M agpec Ansi Nofaum Xanoobbl

B oTHOWeEHMM OOroBOpPOB, 3aKMKOYEHHbLIX MO 3aka3am, CAeflaHHbIM MO ropsiyer NNHUK
Cny>x6bl aBapUNHOM NOMOLLN, AENCTBYIOT 3akoHbl PeaepatmsHon Pecnybnuku M'epmanus,
npy ycrioBMKn, YTO B CTpaHe, B KOTOPOW NpoXmBaeT unu obbldHO npoxuBaeT KnveHT, B
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nonb3y KnneHta He ,D,eVICTByPOT HVUKakne YyCTaHOBJI€HHble 3aKOHOM HauWOHallbHble
npeanncaHna no 3alnTe npas n0Tpe6V|Tene|7|.

Ecnn KnueHT cuuMTaeTcss KOMMEpPCaHTOM, KOTOPbIM Ha MOMEHT 3aKMyeHus Oorosopa
OencTByeT B pamKax CBOEW KOMMEPYECKOW WIM He3aBUCUMMOW MpodyecCUoHarbHON
OeATenbHOCTU, TO WUCKIHYUTESNbHON opUCOMKUMEA U MECTOM MOACYAHOCTU AOris BCeX
HacToaWwmMx u O6yayuwimx NpeTeH3nn, BbITEKALWMUX M3 WM B CBA3M C HACTOALLMMMU
OOroBOPHBLIMW ~ OTHOLLUEHUSIMK,  ABNSAIOTCA  KOMMNETEeHTHble Ccyabl N0  OCHOBHOMY
MecToHaxoxaeHuto NMoctaslmka [B LUTyTrapTe].

Ta xe camast lopMUCAMKUMS U TO e MEeCTO NOACYAHOCTU NMPUMEHSIHOTCS K OTEYECTBEHHOMY
KnuneHTy, ecnn oH He nMmeeT cBoero obLero Mecta NoAcyaHOCTM BHYTPU CTpaHbl, ecrnuv
rocrie 3aknio4YeHnst 4oroBopa OH MEHSIET CBOE MECTO XXWUTENbCTBA BHYTPU CTPaHbl MMM
06bIMHOE MECTO XUTENbCTBA BHYTPU CTPaHbl UMK XXE€ €Crv ero MecTo XUTENbCTBa UMK
00OblYHOE MECTO XWUTENbCTBa HEW3BECTHO Ha MOMEHT nodayum anobbl. B ocTtanbHbIX
criydasix Hagnexawym MeCTOM MOACYAHOCTM B OTHOLUEHWM BCEX MPETEeH3Ui,
BblaABUraembix [ocTaBLLMKOM B OTHOLLEHMM KnneHTa, cumMTarTcsi KOMNETEHTHbIE Cyabl Mo
MecTy xutenoctea Knuenra.

MpumeHumocTb KoHBeHumn OOH 0 goroBopax MexayHapogHOW Kynnn-npoaaxun ToBapoB
ot 11 anpens 1980 roga nckniovaeTcs.

Ecnu ogHO MnNu Heckonbko M3 BblLLU€YKa3aHHbIX NOSIOXKEHUI ABMAKOTCA UNU CTaHOBATCS
HedeNnCTBUTENbHbIMU, AENCTBUTESNTbHOCTb OCTarbHbIX NOSIOXEHWI OCTAaEeTCA HEM3MEHHOMN.

Apgpec ans nogayn xanoobi:

Daimler Truck AG
Fasanenweg 10
70771 Leinfelden-Echterdingen

§ 6 UHcpopmaumsa o6 yperynmpoBaHum CnopoB B peXXume OHNauH

EBponeiickon Komuccmen cosgaHa cneumanbHaa MHTepHeT-nnaTgopmMa no yperynmpoBaHuio
CMOPOB B peXxnme oHnauH (T. H. nnatgopma OS). NnaTtdopma OS cny>XMT UHCTPYMEHTOM AN
BHecyaebHOro paspeLueHus CropoB 1 pa3Hornacui, KacarLlmxcs 06a3atensCTB No 4orosopam
Kynnu-npogaxu B cchepe Toproenum yepes NHTepHeT. Bbl MmoxeTe nonacte Ha nnatgpopmy OS
no cnepytoulen ceoinke: http://ec.europa.eu/consumers/odr .

§ 7 YBegomneHue B COOTBETCTBMM C TpeboBaHusaMU ctatbu 36 3akoHa PPl 06
yperynupoBaHuu notpebutensckmnx cnopoB (Verbraucherstreitbeilegungsgesetz
(VSBG))

MocTaBLWMK He HamepeH 1 He 0b6si3aH y4acTBOBaTb B Nnpoueaype paspeLleHus cropos nepeg
noTpebuTenbLckon apobuTpaxxHon kommuccuen B cooteeTcTBumn ¢ VSBG.
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